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Canada Gazette pursuant to the Statutory Instru-
ments Act or, if Parliament is not then sitting, on 
any of the first fifteen days next thereafter that 
Parliament is sitting. 

(2) Where at any time it appears to the 
satisfaction of the Governor in Council on a 
report of the Minister made pursuant to 

(a) an inquiry made by the Textile and Clothing 
Board with respect ro the importation of any 
textile and clothing goods within the meaning 
of the Textile and Clothing Board Act, or 

(b) an inquiry made under section I6A of the 
Anti-dumping Act by the Anti-dumping Tri-
bunal in respect of any goods other than textile 
and clothing goods within the meaning of the 
Textile and Clothing Board Act 

that goods of ah),  kind are being imported or 
are likely to be imported into Canada at such 
prices, in such quantities and under such condi-
tions as to cause or threaten serious injury to 
Canadian producers of like or directly competitive 
goods, any goods of the same kind may, by 
order of the Governor in Council, be included 
on the Import Control List in order to limit the 
importation or such goods to the extent and for 
the period that, in the opinion of the Governor 
in Council, is necessary to prevent or remedy 
the injury. 
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6. The Governor in Council may revoke, 
arnend, vary or re-establish any Area Control 
List, Export Control List or Import Control List. 
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Gazette du Canada en application de la Loi sur 
les textes réglementaires ou, si le Parlement ne 
siège pas à ce moment-là, l'un des quinze premiers 
jours où il siège par la suite. 

(2) Lorsque à un moment quelconque le gou-
verneur en conseil est convaincu, sur rapport du 
Ministre établi en application 

a) d'une enquête effectuée par la Commission 
du textile et du vêtement relativement à l'im-
portation d'articles de textile et d'habillement 
tels qu'ils sont définis dans la Loi sur la Cont- 

i mission du textile et du vêtement, ou 
b) d'une enquête effectuée en vertu de l'article 
16A de la Loi antidumping par le Tribunal 
antidumping relativement à des marchandises 
autres que les articles de textile et d'habille-
ment définis par la Loi sur la Commission du 
textik et du vêtement, 

que des marchandises de tout genre sont impor-
tées ou seront vraisemblablement importées au 
Canada à des prix, en quantités et dans des 
conditions portant ou menaçant de porter un 
préjudice sérieux aux producteurs canadiens de 
marchandises semblables ou directement con-
currentes, toutes marchandises du même genre 
peuvent, par décret du gouverneur en conseil, 
être incluses dans la liste de marchandises d'im-
portation contrôlés afin de limiter l'importation 
de ces marchandises dans la mesure et pour la 
période nécessaires, de l'avis du gouverneur en 
conseil, pour empêcher ce préjudice ou y remédier. 

6. Le gouverneur en conseil peut révoquer, modification  
modifier, changer ou rétablir toute liste de pays des listel. 
visés par contrôle, liste de marchandises d'ex- 
portation contrôlée ou liste de marchandises 
d'importation contrôlée. 

7. The Minister may issue to any resident of 
Canada applying therefor a permit to export 
goods included in an Export Control List or to 
a country included in an Area Control List, in 
such quantity and of such quality, by such 
persons, to such places or persons and subject 
to such other  ternis and conditions as are de-
scribed in the permit or in the regulations. 

8. The Minister may issue to any resident of 
Canada applying therefor a permit to  import 
goods included in an Import Control List, in 
such quantity and of such quality, by su* ch 
persons, from such places or persons and subject 
to such other terms and conditions as are de-
scribed in the permit or in the regulations. 

9. The Minister may, in order to facilitate 
importation of goods into Canada and compliance 
with the laws of the country of export, issue to 
any resident of Canada applying thcrefor an 
import certificate stating that the applicant has 
undertaken to import the goods described in the 

7. Le Ministre peut délivrer à tout résident du Licenres eu. 
Canada qui en fait la demande une licence d'ex-
porter des marchandises comprises dans une 
liste de marchandises d'exportation contrôlée 
ou à un pays nommé dans une liste de pays visés 
par contrôle, en la quantité et de la qualité, par 
les personnes, aux endroits ou personnes et sous 
réserve des autres stipulations et conditions que 
décrivent la licence ou les règlements. 

8. Le Ministre peut délivrer à tout résident du Licences 
Canada qui en fait la demande une licence d'im- 
porter des marchandises comprises dans une 
liste de marchandises d'importation contrôlée, 
en la quantité et de la qualité, par les personnes, 
des endroits ou des personnes et sous réserve des 
autres stipulations et conditions que décrivent la 
licence ou les règlements. 

9. Le Ministre peut, afin de faciliter l'importa- Certificats 
tion de marchandises au Canada et l'observation crimP°1""IL  
des lois du pays d'exportation, délivrer, à tout 
résident du Canada qui en fait la demande, un 
certificat d'importation énonçant que l'auteur de 
la demande s'est engagé à importer les marchan- 
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d'importation. 

201.00.3 


